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ÖZ

Bu araştırmada, “Öncü Çocuk” adlı çocuk dergisi dil kullanımı bakımından incelenmiştir. 
İncelemeler, derginin elektronik biçimde yayımlanan sayıları üzerinde gerçekleştirilmiştir. 
“Öncü Çocuk” adlı çocuk dergisi yılda dört sayı olarak yayımlanan bir dergidir. Çalışmada, 
derginin 2017-2021 yılları arasında yayımlanmış son yirmi sayısına ulaşılıp incelenmiştir. 
Araştırma, tarama modelinin kullanıldığı nitel bir çalışmadır. Araştırmanın verileri doküman 
analiziyle toplanmıştır. Elde edilen veriler içerik analizi ve betimsel analizle çözümlenmiştir. 
Araştırma içerisinde, ilgili çocuk dergisinin dil kullanımını ortaya koyacak durum örnekleri, 
dergiden alıntılar yapılarak verilmiştir. Sonuç olarak “Öncü Çocuk” adlı çocuk dergisinin, 
içerisinde bazı dil yanlışlarını barındırdığı belirlenmiştir. Bu yanlışlar bağlaç olan “da, de” 
ile ek olan “-da, -de”nin yazımının karıştırılması, bitişik ve ayrı yazılması gereken birleşik 
sözcüklerin yazımında hatalar yapılması, büyük harf ve noktalama işaretlerinin yanlış 
kullanılması gibi noktalarda görülmüştür. Süreli çocuk yayınlarından olan çocuk dergileri, 
çocuk okurlara Türkçenin güzelliklerini göstermede etkili olabilecek araçlar olmaları 
nedeniyle üzerinde titizlikle durulması gereken yayınlardır. Bu araştırmada, çocuk 
dergilerinin Türkçenin doğru ve güzel kullanımını örnekleyecek nitelikte geliştirilmesinin 
gerekliliğine ve ileriki süreçte yayımlanacak çocuk dergilerinin de bu bilinçle yayın 
yapmalarının önemine değinilmek istenmiştir.

Anahtar Sözcükler: Çocuk yayınları, Çocuk dergileri, Dil kullanımı, Dil yanlışları, Anlatım 
bozuklukları.
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THE USE OF LANGUAGE IN CHILDREN’S PERIODICALS
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ABSTRACT
In this study, the children’s magazine “Öncü Çocuk” was examined in terms of language 
use. In this context, the electronically published issues of the journal were examined. 
“Öncü Çocuk” is published four times a year. In the study, the last twenty issues of the 
journal published between 2017-2021 were examined. The research is a qualitative study 
in which the survey model is used. The data of the research were collected by document 
analysis and analyzed by content analysis and descriptive analysis. In the research, the 
language usage of this journal is shown with examples. As a result, it has been deter-
mined that “Öncü Çocuk” contains some language mistakes. These mistakes were seen 
in the form of confusing the spelling of the conjunction “da, de” with the additional “-da, 
-de”, making mistakes in the spelling of compound words that should be written adja-
cently and separately, and incorrect use of uppercase letters and punctuation. Children’s 
magazines are important publications as they are tools that can show children the beauty 
of Turkish. This research focuses on the necessity of children’s magazines to exemplify the 
correct and beautiful use of Turkish, and the importance of future children’s magazines to 
be published with this awareness.

Keywords: Children’s publications, Children’s magazines, Language use, Language mis-
takes, Expression mistakes.
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110          Sürekli Çocuk Yayınlarında Dil Kullanımı

GİRİŞ

Çocuk dergileri, son yıllarda çokça rağ-
bet görmeye başlayan ve genellikle 
eğitici yönü ağır basan okuma kaynak-
larıdır (Jones ve Reid, 2009, s. 397). Oku-
yucularının ilgisini çekmeyi başaran bu 
dergiler, çoğu zaman çocuk okurlara 
eğlenceli anlar sunmaktadır. Bunun-
la birlikte bu dergiler okul müfredatını 
destekler ve sürekli değişmekte olan bir 
dünya hakkında çocuklara zamanında, 
erişilebilir ve güncel bilgiler sağlar (Pat-
ron, 2006, s. 39). Çocuk dergileri ilgi çeki-
ci konularla ilgilenir, çocuğun dünyasını 
her anlamda genişletir. Üretimi çokça 
vakit alan ve genellikle yayımlandıkları 
zamana göre tarihlendirilen kitapların 
aksine, çocuk dergileri, çocukların mev-
cut dünyalarında tartıştıkları sorunları 
daha kısa sürede ele alabilirler (Culli-
nan, 1990). Çocuğun güncel olaylarla 
bağ kurmasını sağlayan bu dergiler ço-
cuk için hem eğlenceli hem de öğreti-
ci bir kaynak işlevi görür (Gürel, Temiz- 
yürek ve Şahbaz, 2007, s. 38). Günlük, 
haftalık ya da aylık periyotlarda yayımla-
nıp çocuklara her seferinde yeni bir oku-
ma materyali sunan çocuk dergilerin- 
de çocuğun ilgisini çekebilecek haber 
ve olaylar bulunur (Cullinan, 1990; Yalçın 
ve Aytaş, 2011). 

Öykü, masal, şiir, fıkra, bilmece, bulmaca 
gibi birçok farklı etkinlik ve içerikle do-
natılmış olan çocuk dergilerinin çocuğa 
çeşitli yararları bulunmaktadır. Yalçın ve 
Aytaş’a göre (2011) çocuk dergileri, ço-
cuğun eğlenceli anlar geçirmesini sağ-
larken aynı zamanda onları düşünmeye 
sevk etmektedir. Bu dergiler, çocukla-
rın sanat ve estetik yolunda gelişmesini 
sağlar (Sınar-Çılgın, 2010). Almerico ve 
Fillmer’a göre (1988) de çocuk dergileri, 
diğer medya türleri gibi, onları okuyan 
çocuklar için önemli birer sosyalleşme 
kaynağıdır. Yalçın ve Aytaş (2011) da bu 
dergiler aracılığıyla çocuğun akranla-
rıyla iletişime girdiğini, duygu ve dü-
şüncelerini paylaşıp akranlarınınkilerle 
karşılaştırma imkanı bulduğunu ifade 

ederek aslında çocuk dergilerinin sosyal- 
leşme aracı olarak kullanılmasına vur-
gu yapmaktadır. Ayrıca çocuk dergileri, 
içerisinde barındırdığı etkinlikler yoluyla 
çocuktaki yaratıcılığı desteklemektedir. 
Bu doğrultuda çocuk dergilerinin biliş-
sel, duyuşsal ve eğitsel açılardan çocuk-
lara çeşitli katkıları olabilecek süreli ya-
yınlar olduğu söylenebilir.

Erken çocukluk döneminden itibaren 
çocukta ana diline ilişkin farkındalık ya-
ratmak, onun duygu ve düşünce dünya-
sını zenginleştirip düş gücünü beslemek 
için edebi eserlerden faydalanılabilir. Bu 
noktada çocukların kişilik gelişimlerini 
destekleyecek nitelikli yazınsal ürünlere 
ihtiyaç vardır (Çocuk Vakfı, 2018). Bu ya-
zınsal ürünlerden biri de çocuğun ihti-
yaçlarını karşılayabilecek özellikte hazır-
lanmış olan çocuk dergileridir. Coles ve 
Hall (1999) en çok satın alınan çocuk ya-
zını ürünlerinin dergiler olduğunu söyler. 
Bu denli çok tercih edilen bir çocuk yazını 
türü olan dergilerin çocuğa görelik ilkesi 
bağlamında hazırlanmasının gerekliliği 
bir kez daha ortaya çıkmaktadır. Çocu-
ğun içerisinde bulunduğu yaş seviyesine 
ve gelişim dönemine uygun aktiviteleri 
içeren, onun zihinsel gelişimini destekle-
yici bir dergi çocuğa faydalı olabilecek bir 
dergidir.

Cullinan (1990) çocuk dergilerinin okur-
yazarlıkta bir köprü olduğunu söyler. 
İdi-Tulumcu (2015) da çocuk merkez-li 
olarak hazırlanan çocuk dergilerinin  
en temel işlevinin çocukta okuma kültü-
rünün oluşmasını sağlamak oldu-ğunu 
söyleyerek bu görüşü desteklemektedir. 
Bu bağlamda okuma sevgisi ve zaman-
la okuma alışkanlığı edinen bir çocuğun 
ileriki dönemde okuma kültürü edinmiş 
yetişkin bir birey olabileceğinden söz 
edilebilir.

Çocuk dergileri, çocuğa okuma sevgisi ve 
takiben okuma alışkanlığı kazandırırken  
aynı zamanda dilin inceliklerini ve güzel-
liklerini de göstermelidir. Küçük yaştaki 
çocuk okurda dil bilincinin temelleri- 
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nin atılması bu tür yazınsal ürünler 
aracılığıyla gerçekleştirilebilmektedir. 
Özellikle küçük yaştaki çocuk okurlar 
tarafından sıklıkla tercih edilen çocuk 
dergilerinin bu önemden yola çıkılarak 
hazırlanması gerekmektedir. Aynı şekil-
de Şimşek (2016) de çocuk okurlar için 
hazırlanan yazınsal ürünlerin dil kullanı-
mı açısından özenli olması ve yazım ile 
noktalama açısından içerisinde hata ba-
rındırmaması gerektiğini ifade etmek- 
tedir. Çünkü küçük yaştaki bir çocuk 
okurda hatalı bir öğrenme gerçekleşirse 
ileride bu hatalı öğrenmenin yerini doğ-
ruya bırakması zor olacaktır (Aytan ve 
Çalıcı, 2020). Kepenek ve Türkkan (1979) 
da çocuğa yazım yanlışlarını barındıran 
ürünler sunmanın bu yanlışların çocuk 
tarafından benimsenmesine yol açaca-
ğını söyler (akt. Özkan ve Yılmaz, 2001 
s. 153). Bu nedenle çocuğa yönelik ha-
zırlanan yazınsal ürünlerde yetişkinle-
re yönelik hazırlanan eserlere oranla dil 
duyarlığının daha üst düzeyde olması 
beklenmektedir.

Süreli çocuk yayınlarından olan çocuk 
dergileri, çocuk okurlara Türkçenin gü-
zelliklerini göstermede etkili olabilecek 
araçlar olmaları sebebiyle üzerinde ti-
tizlikle durulması gerekli olan yayınlar-
dır. Bu araştırmada, çocuk dergilerinin  
Türkçenin doğru ve güzel kullanımını 
örnekleyecek nitelikte geliştirilmesinin 
gerekliliğine ve ileriki süreçte yayımla-
nacak çocuk dergilerinin de bu bilinçle 
yayın yapmalarının önemine değinil-
mek istenmiştir. Bu amaçla araştırmada, 
süreli çocuk yayınlarından olan çocuk 
dergileri, dil kullanımları bakımından in-
celenmeye çalışılmıştır. Araştırma kap-
samında incelenen çocuk dergisi “Öncü 
Çocuk” adlı dergidir. Yapılan alanyazın 
taramasında “Öncü Çocuk” adlı dergi-
yi tipografik özellikleri (Kahraman ve 
Fidan, 2019), içeriğindeki matematik 
problemlerinin analizi (Okay, 2018; Okay 
ve İncikabı, 2019), içeriğinin derslerle iliş-
kilendirilebilirliği (Tanrıkulu, 2020), içeri-
ğindeki medya unsurlarının değerlendi-

rilmesi (Asrak-Hasdemir ve Uyar, 2019) ve 
çocuk dergilerinin taşıması gereken içe-
rik ile biçimsel özellikler (Tunagür, 2021) 
açısından derginin değerlendirilmesi 
bağlamında inceleyen çalışmalara rast- 
lanmıştır. Ancak ilgili çocuk dergisini dil 
kullanımı bakımından değerlendiren bir 
çalışma alanda bulunamamıştır. Bu ne-
denle bu araştırma kapsamında “Öncü 
Çocuk” adlı çocuk dergisinin içeri- 
sindeki dil yanlışlarının tespit edilip ilgili 
derginin dil kullanımının ortaya koyul-
ması uygun bulunmuştur.

1. YÖNTEM

1. 1. Araştırmanın Modeli

Araştırma, “Öncü Çocuk” adlı çocuk der-
gisindeki dil yanlışlarını belirlemeye yö-
nelik nitel bir çalışmadır. Shank (2002), 
nitel araştırmayı anlam üzerine çalışmak 
olarak tanımlar (Shank, 2002, s. 5). Nitel 
araştırma, doğası gereği tümevarımlıdır 
ve araştırmacı genellikle belirli bir du-
rumda anlamları ve içgörüleri araştırır 
(Strauss & Corbin, 2008; Levitt, Motulsky, 
Wertz, Morrow, & Ponterotto, 2017). Con-
ger (1998), ele alınan konuların derin- 
lemesine ve ayrıntılı olarak değerlendiri- 
lebilmesinin nitel araştırmanın avantaj- 
larından biri olduğunu dile getirir.

Eğitim konusunda yapılan araştırmalar 
çoğunlukla tarama modelinde olan ça-
lışmalardır (Gürbüztürk ve Kıncal, 2018, 
s. 37). Bu nedenle bu araştırma da tara-
ma modeliyle desenlenmiştir.

1.2. Araştırmanın İnceleme Nesnesi

Tarama modeliyle desenlenen çalışma-
larda bir yargıya varma amacıyla evren 
veya örneklem üzerinde çalışılır (Bailey, 
1982, s. 52). Bu araştırmanın evrenini 
süreli çocuk yayınlarından olan çocuk 
dergileri oluşturmaktadır. Bu bağlam-
da internet üzerinden tam sayısına eri-
şilebilen çocuk dergileri belirlenmiştir. 
Araştırmada örneklem alma yoluna gi-
dilmiş ve bu dergiler arasından rastge-
le örnekleme yöntemi kullanılarak Türk 
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Standartları Enstitüsünün (TSE) yayım-
ladığı “Öncü Çocuk” adlı çocuk dergi-
si araştırmanın örneklemi olarak belir-
lenmiştir. Çalışmada “Öncü Çocuk”un 
güncel sayılarının incelenmesi amaç- 
lanmıştır. Bu nedenle yapılan inceleme 
derginin son beş yıl (2017-2021) içerisin-
de yayımlanmış olan sayılarıyla sınırlı tu-
tulmuştur. Bu bağlamda derginin 2017-
2021 yılları arasında yayımlanmış son 
yirmi sayısına ulaşılıp ilgili dergideki dil 
kullanımları incelenmiştir. İncelemeler, 
bu derginin elektronik biçimde yayımla-
nan sayıları üzerinde gerçekleştirilmiştir.

“Öncü Çocuk” adlı çocuk dergisi; “Ocak-
Şubat-Mart”, “Nisan-Mayıs-Haziran”, 
“Temmuz-Ağustos-Eylül” ve “Ekim-Ka-
sım-Aralık” olarak yılda dört sayısı ya-
yımlanan bir dergidir. İlk sayısı 1995 yılın-
da yayımlanan dergi, günümüzde hâlâ 
yayım hayatına devam etmektedir.

Şekil 1. “Öncü Çocuk” adlı çocuk dergisine ait 
dergi kapağı örneği

 

Yukarıdaki Şekil 1’de “Öncü Çocuk”un 
incelenen sayılarından birine ait dergi 
kapağı örneği görülmektedir. Bu der-
gi kapağı, ilgili derginin 2021 yılında 
“Ekim-Kasım-Aralık” aylarını kapsar bi-
çimde yayımlanmış 100. sayısının dergi 
kapağıdır.

1.3. Verilerin Toplanması ve Analizi

İlk olarak inceleme nesnesini oluşturan 
dokümanların edinilmesiyle araştırma-
ya başlanmıştır. “Öncü Çocuk” adlı ço-
cuk dergisinin incelenen yirmi sayısına 
ulaşabilmek için TSE’nin (2022) internet 
sitesi ziyaret edilmiştir. Bu siteden der-
ginin araştırmaya konu olan sayıları te-
min edilmiştir. Yıldırım ve Şimşek (2016) 
dokümanların nitel araştırmalarda kul-
lanılan önemli kaynaklar olduğunu 
ifade etmektedir. Aynı şekilde Bowen 
(2009) da nitel araştırmalarda basılı veya 
elektronik belgelerin araştırma nesne-
si olarak değerlendirilebileceğini ifade 
etmektedir. Bu nedenle derginin elek- 
tronik biçimde temin edilen sayıları birer 
doküman olarak değerlendirilerek do-
küman analizi yoluyla incelenmiştir. Do-
küman analizi, yazılı belgelerin detaylı-
ca taranması anlayışına dayanmaktadır 
(Creswell, 2002). Araştırmada, doküman 
analiziyle ulaşılan veriler, içerik analizi ve 
betimsel analiz yoluyla çözümlenmiştir. 
“İçerik analizinde temelde yapılan işlem, 
birbirine benzeyen verileri belirli kav- 
ramlar ve temalar çerçevesinde bir araya 
getirmek ve bunları okuyucunun anla-
yabileceği bir biçimde düzenleyerek yo-
rumlamaktır.” (Yıldırım ve Şimşek, 2008, 
s. 227). Betimsel analiz sayesinde de 
araştırmacılar, çalıştıkları konularla ilgili 
özet niteliğinde bilgi elde edebilmek-
tedirler (Büyüköztürk, Çakmak, Akgün, 
Karadeniz ve Demirel, 2008).

1.4. Araştırmanın Geçerlik ve Güvenirli-
ği

Araştırmanın inceleme nesnesini oluş-
turan dokümanlar, araştırmacı tarafın-
dan farklı zaman dilimlerinde ola-cak 
şekilde iki kez incelenmiştir. Yapılan 
incelemeler sonrası uzman görüşüne 
başvurulmuştur. Araştırmacının elde 
ettiği veriler, Türkçe eğitimi alanında 
uzman bir akademisyen ile Millî Eğitim  
Bakanlığına bağlı bir ortaokulda öğret-
men olarak çalışan yüksek lisans me-
zunu bir öğretmene gönderilmiş ve 
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araştırmacının incelemelerine ilişkin 
görüş bildirmeleri istenmiştir. Uzman-
lardan gelen görüşler sonrası araştırma 
bulgularına son şekli verilmiştir. Ayrıca 
araştırma içerisinde, ilgili çocuk dergi- 
sinin dil kullanımını ortaya koyacak du-
rum örnekleri, dergiden alıntılar yapıla-
rak sunulmuştur.

2. BULGULAR VE YORUMLAR

Bu bölümde “Öncü Çocuk” adlı çocuk 
dergisinin 2017-2021 yılları arasını kap-
sayan son yirmi sayısının dil kullanımı 
bakımından incelenmesi sonrası elde 
edilen bulgulardan örneklere yer veril- 
miştir. Belirlenen dil yanlışları dergiden  
alıntı yapılarak gösterilmiş ve doğru kul-
lanım şekilleri TDK’nin güncel yazım kı-
lavuzu esas alınarak araştırmacı tarafın-
dan açıklanmıştır.

Şekil 2. Hâl ekinin yanlış yazımı örneği 1 

 

Şekil 2’de “Öncü Çocuk” adlı derginin 87. 
sayısında yapılmış olan bir yazım yanlışı-
na yer verilmiştir. Görüldüğü gibi cümle 
içerisinde bir hâl ekinin yazımı yanlıştır. 
Bulunma hâl ekinin yazımı karıştırılmış 
ve sanki bağlaç olan “da” imiş gibi ken-
dinden önce gelen sözcükten ayrı yazıl-
mıştır. Buradaki yazım yanlışı şu şekilde 
düzeltilebilir: “Evet, biz de bu sayımızda 
petrol ve nükleer santraller ile ilgili oku-
yucularımıza güzel bilgiler verdik. Bize 
diğer kaynaklarımız hakkında bilgi vere-
bilir misin?” (Öncü Çocuk, 2018, Sayı 87, 
s. 61).

Şekil 3. Hâl ekinin yanlış yazımı örneği 2

 

Şekil 3’te “Öncü Çocuk”un 87. sayısın-
da yer alan bir başka hâl ekinin yanlış 
yazımı örneğine yer verilmiştir. Burada 

da yine bulunma hâl ekinin bağlaçmış 
gibi ayrı yazıldığı görülmektedir. Yazım 
yanlışı şu şekilde düzeltilebilir: “Spor Yap 
Sağlıklı Kal’da ‘Binicilik’ hakkında bilgi 
verdik.” (Öncü Çocuk, 2018, Sayı 87, s. 3).

Şekil 4. Ayrı yazılması gereken sözcüğün bitişik 
yazılması örneği 1

 

Şekil 4’te “Öncü Çocuk” adlı derginin 92. 
sayısında yer alan bir yazım yanlışına yer 
verilmiştir. Burada yapılan yanlışlık “baş 
döndüren” ifadesinin dergi içeri-sinde 
birleşik yazılmasıdır. Yazım yanlışını dü-
zelterek cümleyi yeniden kuracak olur-
sak: “Sevgili çocuklar, küresel ekonomi 
baş döndüren bir hızla değişiyor ve ge-
lişiyor.” (Öncü Çocuk, 2019, Sayı 92, s. 4).

Şekil 5. Ayrı yazılması gereken sözcüğün bitişik 
yazılması örneği 2

 
Şekil 5’te “Öncü Çocuk” adlı derginin 
87. sayısında yapılmış bir yazım yanlışı 
örneğine yer verilmiştir. Şekil 5’e bakıl-
dığında “Hoş geldin” ifadesinin ayrı ya-
zılması gerekirken bitişik hâlde yazıldığı 
görülmektedir. Yazım yanlışının düzeltil-
miş hâliyle bu cümleyi yeniden yazacak 
olursak: “Merhaba Öncü Çocuk, hoş gel-
din üniversitemize.” (Öncü Çocuk, 2018, 
Sayı 87, s. 45).

Şekil 6. Bitişik yazılması gereken sözcüğün ayrı 
yazılması örneği

 

Şekil 6’da “Öncü Çocuk” dergisinin 87. 
sayısında yapılmış bir başka yazım ha-
tasına yer verilmiştir. Burada ise bitişik 
yazılması gereken bir birleşik sözcüğün 
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ayrı şekilde yazıldığı görülmektedir. Yine 
buradaki yazım hatası düzeltilerek ifa-
de yeniden yazılacak olursa: “İlköğretim 
Haftası” (Öncü Çocuk, 2018, Sayı 87, s. 6).

Şekil 7. Büyük harfin yanlış kullanımı örneği 1

Şekil 7’de “Öncü Çocuk” dergisinin 81. 
sayısındaki büyük harf kullanımıyla ilgi-
li bir yanlış yazım örneği görülmektedir. 
Bir başlık olarak kullanılan “içindekiler” 
ifadesinin ilk harfinin büyük harfle yazıl-
ması gerekirken küçük harfle yazıldığı 
görülmektedir. Buradaki yazım yanlı-
şı şu şekilde düzeltilebilir: “İçindekiler” 
(Öncü Çocuk, 2017, Sayı 81, s. II).

Şekil 8. Büyük harfin yanlış kullanımı 

örneği 2

 
Şekil 8’de “Öncü Çocuk” adlı çocuk dergi-
sinin 87. sayısında yer alan bir dil hatasına 
yer verilmiştir. Buradaki hata cümle içe-
risindeki bir cins ismin büyük harfle ya-
zılmasıdır. Bu noktada, yapılan hatanın 
düzeltilmiş şekli şöyledir: “Bu hayvanların 
vücut sıcaklığı 40C, yaşadıkları …” (Öncü 
Çocuk, 2018, Sayı 87, s. 17).

Şekil 9. Büyük harfin yanlış kullanımı örneği 3

 

Şekil 9’da “Öncü Çocuk” adlı derginin 81. 
sayısındaki büyük harf kullanımıyla ilgili 
hata görülmektedir. Özel bir günü işa-
ret eden “8 Mart” ifadesinde ay isminin 
küçük harfle yazılması bir dil yanlışı ola-
rak karşımıza çıkmaktadır. Buradaki ha-
tanın düzeltilmiş şekli şöyledir: “8 Mart, 
Birleşmiş Milletler tarafından Dünya Ka-
dınlar Günü ya da Dünya Emekçi Kadın-
lar Günü ilan edilmiştir.” (Öncü Çocuk, 
2017, Sayı 81, s. 59).

Şekil 10. Büyük harfin yanlış kullanımı örneği 4

 

“Öncü Çocuk”un 92. sayısındaki dil yanlı-
şını gösteren Şekil 10’a bakıldığında Şekil 
9’daki hatanın bir benzerinin de burada 
yapıldığı görülmektedir. Cümle içerisin-
de özel bir günü işaret eden kavramın 
küçük harfle yazılması yanlış bir kulla-
nımdır. Buradaki dil yanlışının düzel-
tilmiş şekliyle cümle yeniden kuruldu-
ğunda şu cümle karşımıza çıkmaktadır: 
“Türkiye’de her yıl 24 Kasım Öğretmen-
ler Günü olarak kutlanır.” (Öncü Çocuk, 
2019, Sayı 92, s. 7).

Şekil 11. Büyük harfin yanlış kullanımı örneği 5

 

Şekil 11’de de büyük harfin yanlış kulla-
nımı söz konusudur. “Öncü Çocuk” adlı 
derginin 87. sayısında yapılan bu yan-
lışlıkta büyük harfle yazılması gereken  
bir ifadenin küçük harfle yazıldığı görül-
mektedir. Bir yer adı kullanılarak oluştu-
rulan birleşik sözcüklerde özel ad olan 
kısmın büyük harfle başlaması gerekir. 
Yine bu noktada, yapılmış yazım yanlı-
şının düzelmiş şekli şöyledir: “Türkiye’de 
en çok bilinen tropikal meyveler arasın-
da kivi, ananas, mango, avokado, Hindis-
tan cevizi ve muz yer alır.” (Öncü Çocuk, 
2018, Sayı 87, s. 12).

Şekil 12. Noktalama işaretinin yanlış kullanımı 
örneği 1

 

Şekil 12’de “Öncü Çocuk”un 82. sayısında 
yapılmış bir dil yanlışına yer verilmiştir. Bu 
noktada yapılan hata, kurum ve kuruluş 
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isimlerinin ardından gelen eklerin kesme 
işaretiyle ayrılmaması gerektiği kuralına 
aykırı bir kullanımda bulunulmasıdır. Bu-
radaki hatanın düzeltilmiş şekli şöyledir: 
“Türk Standartları Enstitüsünün” (Öncü 
Çocuk, 2017, Sayı 82, s. I).

Şekil 13. Noktalama işaretinin yanlış kullanımı 
örneği 2

Şekil 13’te “Öncü Çocuk” adlı derginin 
82. sayısında yapılmış bir hataya yer ve-
rilmiştir. Şekil 13’teki cümlede “dünya” 
ifadesi coğrafi bir terimi karşılayacak bi-
çimde kullanılmıştır. Ancak bu ifade de 
özel isme gelen ekin kesme işaretiyle 
ayrılmadığı görülmektedir. Yine bu nok-
tada yapılmış olan hatanın giderilmesi 
şu şekilde gerçekleştirilebilir: “Güneş, 
Dünya’dan tam 330 bin kat daha bü-
yük.” (Öncü Çocuk, 2017, Sayı 82,  s. 14).

Şekil 14. Noktalama işaretinin yanlış kullanımı 
örneği 3

Şekil 14’te “Öncü Çocuk” adlı çocuk 
dergisinin 87. sayısında yapılmış nok-
talama işareti yanlışları görülmektedir. 
Bu cümle “hem … hem …” bağlacının 
kullanıldığı bir cümledir. Bilindiği gibi 
bu tür bağlaçlarda araya noktalama 
işareti girmez. Ayrıca bağlaçtan önce 
noktalama işareti de kullanılmaz. Bu 
noktada, yapılan hatalar şu şekilde dü-
zeltilebilir: “O hem milli hem evrensel 
mizah kahramanımızdır.” (Öncü Ço-
cuk, 2018, Sayı 87, s. 5).

Şekil 15. Noktalama işaretinin yanlış kullanımı 
örneği 4

Şekil 15’te “Öncü Çocuk” dergisinin 82. 
sayısında yapılan noktalama işaretinin 
eksik kullanımıyla ilgili yanlışa yer veril-
miştir. Bilindiği gibi bir cümlenin içerisin-
de tırnak işaretiyle bir başka cümleye yer 
veriliyorsa tırnak işareti içerisindeki cüm-
lenin de kendine ait noktalama işaretleri-
nin kullanılması gerekir. Ancak Şekil 15’te 
de görüleceği gibi dergide tırnak işaretiy-
le verilen cümle bir soru cümlesi olması-
na karşın bunu belirtecek soru işaretinin 
kullanılmadığı görülmektedir. Buradaki 
hatalı kullanım tırnak işareti içerisinde 
verilen soru cümlesinin soru işaretinin 
eklenmesiyle giderilecektir: “Belki bu ko-
nulardan bahsetmeden size ‘Bir çocuğun 
en temel hakkı nedir?’ diye sorsaydık, …” 
(Öncü Çocuk, 2017, Sayı 82, s. 7).

Şekil 16. Sözcüğün yanlış yazımı örneği 1

Şekil 16’da “Öncü Çocuk”un 87. sayısında 
yapılan yazım yanlışı görülmektedir. Bu-
rada “Binilicik” olarak yanlış yazılan bu söz-
cük aslında “Binicilik” şeklinde yazılmalıdır. 
Bu yazım hatasının düzeltilmesiyle birlikte 
karşımıza şu ifade çıkmaktadır: “Spor Yap 
Sağlıklı Kal’da ‘Binicilik’ hakkında bilgi ver-
dik.” (Öncü Çocuk, 2018, Sayı 87, s. 3).
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Şekil 17. Sözcüğün yanlış yazımı örneği 2

Şekil 17’de “Öncü Çocuk” adlı derginin 
82. sayısında yapılan bir yazım yanlışına 
yer verilmiştir. Burada kullanılan “maki-
na” ifadesinin “makine” olarak düzeltil-
mesi gerekmektedir. Sözcüğün doğru 
yazımıyla bu ifadeyi tekrar kuracak olur-
sak: “Hapşırık makinesi alerjiler…” (Öncü 
Çocuk, 2017, Sayı 82, s. 24).

Şekil 18. Sözcüğün yanlış yazımı örneği

Şekil 18’deki yazım yanlışı da “Öncü Ço-
cuk” dergisinin 87. sayısına aittir. “Eğlen-
ce Zamanı” derginin bölümlerinden bi-
ridir. Sözcüğün doğru yazımıyla birlikte 
aynı cümleyi yeniden kuracak olursak 
karşımıza şu ifade çıkmaktadır: “Eğlen-
ce Zamanı’nda nefis bir ‘Omlet’ tarifi 
yaptık.” (Öncü Çocuk, 2018, Sayı 87, s. 3).

Şekil 19. Sözcüğün yanlış yazımı örneği 4

Şekil 19’da “Öncü Çocuk” adlı derginin 87. 
sayısındaki bir yazım yanlışına yer veril-
miştir. “Medeniyet Yolculuğu” derginin bö-
lümlerinden biridir. Buradaki yazım yanlı-
şının giderilmesiyle ilgili cümle şu şekilde 
kurulmaktadır: “Medeniyet Yolculuğu’nda 
denizlerin gizemli aracı ‘Denizaltılar’ı incele-
dik.” (Öncü Çocuk, 2018, Sayı 87, s. 3).

Şekil 20. Aynı sözcüğün farklı şekillerde kullanımı 
örneği

Şekil 20’de “Öncü Çocuk”un 87. sayı-
sında yer alan bir ikili kullanıma rast-
lanmaktadır. Burada ilgili kişinin adının 
hem “Nasrettin” hem de “Nasreddin” bi-
çiminde kullanıldığı görülmektedir. Bu 
da yazım açısından bir birlik olmadığı 
şeklinde yorumlanabilir. Güncel Türkçe 
Sözlük’e (2022) bakıldığında doğru kul-
lanımı şu şekildedir: “Nasrettin” (Öncü 
Çocuk, 2018, Sayı 87, s. 4).

SONUÇ, TARTIŞMA VE ÖNERİLER

Sonuç olarak “Öncü Çocuk” adlı çocuk 
dergisinin, içerisinde bazı dil yanlışlarını 
barındırdığı belirlenmiştir. Bu yanlışlar 
bağlaç olan “da, de” ile ek olan “-da, -de”-
nin yazımının karıştırılması, bitişik ve 
ayrı yazılması gereken birleşik sözcükle-
rin yazımında hatalar yapılması, büyük 
harf ve noktalama işaretlerinin yanlış 
kullanılması gibi noktalarda görülmüş-
tür. Çalışma içerisinde, bahsi geçen bu 
yanlışlar alıntılar yapılarak gösterilmiş 
ve doğru kullanım biçimleri araştırmacı 
tarafından detaylıca açıklanmaya çalışıl-
mıştır.

Alanda, dilin doğru kullanımının önemi-
ne değinen bazı çalışmalar bulunmak-
tadır. Bu çalışmalar derslerde kullanı-
lan ders kitaplarındaki dil yanlışlarının 
belirlenmesi (Karabıyık, 2006; Demirci, 
2009; Kayasandık, 2011; Çiçek ve Alcel-
lat, 2014; Çelik, 2015; Düzgün, 2018) ile 
yerel veya ulusal nitelikteki gazetelerin 
yanı sıra dergi ve çeşitli kitapların dil kul-

          Sürekli Çocuk Yayınlarında Dil Kullanımı



117

lanımı açısından incelenmesi (Özkan ve 
Yılmaz, 2001; Maden, 2007; Aşkın-Balcı, 
2009; Doğan ve Öztürklü, 2010; Özdem, 
2012; Özsoy, 2014; Saydam, 2016; Yıldız, 
2019) gibi konularda gerçekleştirilmiştir.  
Çocuk yazınını oluşturan ürünlerin dil 
kullanımı açısından önemi ortadadır. 
Bu önemden yola çıkılarak bahsi geçen 
alandaki çalışmalardan Özkan ve Yılmaz 
(2001) tarafından gerçekleştirilen çalış-
mada çocuk kitaplarındaki dil sorunları 
belirlenmeye çalışılmıştır. Araştırmacılar 
inceledikleri bu çocuk kitaplarını anlatım 
bozuklukları, yazım ve noktalama yanlış-
ları, yabancı ve argo sözcük kullanımı ile 
dizgi yanlışları bağlamında değerlendir-
mişlerdir. Yine bir başka araştırmacı olan 
Maden’in (2007) de çalışmasında, çocuk 
yazınına katkıları olan Aytül Akal’ın ço-
cuk masallarına eğildiği görülmektedir. 
Çocuk dünyasında önemli bir yeri olan 
masalların, çocuklara anlaşılır bir dille su-
nulması gerektiğini belirten araştırmacı 
bu çalışmasında, ilgili masalları anlatım 
bozuklukları bağlamında incelemiştir. 
Araştırmamız sonuçlarını destekler ni-
telikte olan yukarıdaki çalışmalarda da 
görüldüğü gibi çocuk dünyasına sesle-
nen eserler, çocuğa dilin önemini kav- 
ratabilecek, ona dilinin güzelliklerini 
gösterebilecek ve onda dil bilincinin 
oluşmasını sağlayacak özellikte gelişti-
rilmelidir.

Patron (2006), çocuk dergilerinin bık-
kın bir okuyucu olan çocuğu hevesli bir 
okuyucuya dönüştürmenin anahtarı ol-
duğunu söyler. Bu bağlamda çocuk der-
gilerinin, çocuklara okuma alışkanlığı ve 
ilerleyen süreçte okuma kültürü kazan-
dırmada etkili olabilecek araçlar oldu- 
ğu söylenebilir. Bu yayınlardaki dil kulla-
nımının da çocuğun okuma sevgisinin 
temellerinin atılmasını sağlayacağı unu- 
tulmamalıdır. Bu denli önemli yayınlar 
olan çocuk dergilerinin yazar ve editörle- 
rinin Türkçeye hâkim olması, dilimizin 
doğru kullanımlarını dergilerine yansıt-
ması önemli görülmektedir. Bu bağlam-
da da dergilerindeki dil kullanımlarında 

TDK’nin güncel Yazım Kılavuzunu esas 
almaları gerekmektedir. Dilimize sa-
hip çıkmak, dildeki yozlaşmanın önüne 
geçmek için gelecek nesillere Türkçenin 
doğru ve güzel kullanımının aşılanması 
gerekmektedir. Özellikle küçük yaştaki 
çocuk okurlarda dil bilincinin oluşumu-
nu sağlamak için dil kullanımına yönelik 
gerekli hassasiyetin gösterilmesi gerek-
mektedir.
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